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15.Please loosen the screws on both sides
 of B parts if the J part can't assemble. 
Tighten the screws after the 
installation is complete.

15.Bitte lösen Sie die Schrauben auf beiden 
Seiten der B-Teile, wenn sich das J-Teil nicht 
zusammenbauen lässt. Ziehen Sie die Schrauben 
fest, nachdem die Installation abgeschlossen ist.

15.Veuillez desserrer les vis des deux côtés
 du pièce B si la pièce J ne peut pas être 
assemblée. Serrez les vis après l'installation

15.부품 J를 정상하게 설치하지 못할 때 B 
부품 양쪽의 나사를 조금 풀어 
설치하면 됩니다. �

15.棚板 J がスムーズに取り付けられな
い場合は、部品 B の両側のネジも少し緩
んで、棚板 J を取り付けてから再びネジ
を締めていってください。


